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WHEN  ONE  LOOK  DESERVES  ANOTHER

Eine eigenständige Formensprache, die Liebe zum Detail, kennzeichnen 
die Kosmetikspiegel von Aliseo. Schon in der Entwicklungsphase 
werden die Anforderungen der internationalen Hotellerie bezüglich 
Qualität, Design, Haltbarkeit, Reinigungsfreundlichkeit berücksichtigt. 
Aliseo Kosmetikspiegel sind nicht nur trendy, sondern ergänzen das 
Raumempfinden durch geometrische Akzente und perfekte Funktion. 
Unsere beleuchteten Kosmetikspiegel verwenden wartungsfreie Eco-
Smart LED Technologie. Die blendfreie Rundum-Beleuchtung verbraucht 
40 % weniger Energie ohne unnötige Wärmeentwicklung und hat eine 
extrem hohe Lebensdauer von über 50.000 Stunden.  
Akzentreiches Design, technologisch ausgereift, um den täglichen 
Anforderungen standzuhalten.

Design driven and beautifully detailed, Aliseo’s comprehensive portfolio of 
globally inspired Cosmetic mirrors are engineered to meet the demanding 
expectation of today’s hoteliers and their guests. Fashionable reflective 
solutions whose stylistic and geometric diversity transforms a room into a 
personal design statement.
All our lighted mirrors utilize the latest maintenance free Eco-Smart LED 
technology ensuring full-circle pinpoint illumination while consuming 40% 
less energy. Durable solid state construction provides for instantaneous 
illumination and almost zero heat with a lifespan of over 50,000 hours.
Design sensitive, technologically advanced products engineered to 
withstand the test of time. 



THE  ULTIMATE  IN  COSMETIC  CARE

Mit „Moon Dance by Aliseo“ hat sieger design eine neue Dimension geschaffen:
Die „mondartige“ Aura des Spiegels entsteht durch den transluzenten Acrylkörper, der sein 
Licht auf subtile Weise, ganzheitlich und in alle Richtungen, entfaltet. Feinste Materialien, 
minutiöse Oberflächenverarbeitung und eine solide Konstruktion geben beiden Modellen, mit 
Standfuß oder zur Wandmontage, Robustheit und Langlebigkeit. 

Developed exclusively for Aliseo by sieger design, the Moon Dance features clean defined 
lines, new materials and lighting methodologies creating an understated sculptural form of 
individualized taste and technological seduction.

Love at First Light

M NODanceO



LED  MOON  DANCE

For Aliseo by sieger design



LED  MOON  DANCE
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 Ambiente Hintergrundbeleuchtung
 Backside ambient lighting

 Das lichtdurchlässige Gehäuse aus Acryl 
sorgt für unverwechselbare ambiente 
Hintergrundbeleuchtung. 

 Elegante runde Formen, eine weiche 
Rückenkrümmung sowie eine fein 
strukturierte Oberfläche simulieren den 
nächtlichen Himmelskörper.

 Translucent acrylic housing creates a 
distinctive backside ambient light. 

 Circular motif, soft dorsal curvature 
and smooth textured finish simulate the 
nocturnal celestial body.   

 Tastschalter aktiviert wahlweise ein  
 warmweißes oder kühles weißes Licht

 Touch sensor offers the choice of a 
 warm white or cool white reflection



LED  MOON  DANCE
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Standmodell
chrom, ø 240 mm
Free standing
chrome, ø 240 mm

020759

Am Schwenkarm
chrom, ø 240 mm
On single arm
chrome, ø 240 mm

020758

LED MOON DANCE

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
Kühles weißes Licht, 5000-5500 K 
3-fach-Vergrößerung
High-Tech-Tastschalter
Transluzenter Acryl-Rahmen
Kugelgelenk
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messingkonstruktion

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
Cool white light, 5000-5500 K
3x magnification
Hi-tech touch control
Translucent acrylic frame
Full pivotal adjustment
Class I
100-240 V
Hard wire application 
Brass construction

IP44 
 

  

 Transluzenter Acryl-Rahmen
 Translucent acrylic housing 



THE  NEXT  GENERATION

2003 war Aliseo der erste Hersteller, der die revolutionären Vorteile von LED erkannte und 
diese als Leuchtmittel in seine Kosmetikspiegel integrierte. Mittlerweile sind LED´s zum 
Industriestandard geworden.
2012 wurde die von Aliseo selbst entwickelte Luminox SMD Technologie erfolgreich 
eingeführt.

In 2003 Aliseo became one of the first manufacturers to integrate LED lighting into their 
illuminated mirrors. It has since become an industry standard.
In 2012 Aliseo maximized the efficiency of their LED design with their development of the 
Luminox SMD LED System which greatly increased the light intensity, color uniformity, and  
over-all efficiency of the LED application. The SMD system is standard on all ALISEO mirrors.



Die neue Technik integriert die Leuchtkraft von 3 LEDs in nur einem Mikromodul. Diese 
Mikromodule werden auf einer speziell entwickelten Platine oder einem Trägerring montiert. 
Jedes Mikrodomul generiert eine Lichtintensität von 10 herkömmlichen LEDs.
Die Konstruktion ermöglicht eine besonders flache, minimalistische Bauweise mit optimaler 
Lichtausbeute und ohne störende Schattenbildung. 

Aliseo’s SMD (Surface-Mounted Device) incorporates 3 LEDs into each diode. Each lighting 
diode is mounted onto a heat resistant platform or insulated strip. Each tiny diode generates 
the lighting intensity of 10 standard LEDs.  
All electrical components are mounted inside the lighting perimeter to ensure a shadow free 
reflection. The light angularity is stable, the color of the light is uniform and the extremely low 
profile of the platform or lighting strip allows for a new design possiblities and material use.  

Green 
 Efficiency

SMD Platine gibt es als Kreis- oder Streifenlösung 
SMD fixed to a circular platform or a flexible strip

Die durchschnittliche Lebenserwartung 
von LEDs übersteigt 50.000 Stunden, der 
Austausch von Leuchtmitteln entfällt. 
Energieeffizient, ressourcensparend und 
ohne Hitzeentwicklung.

Average life expectancy of an SMD 
LED is in upwards of 50,000 hours 
providing an almost maintenance free 
application. They generate very little 
heat. There are no bulbs or ballast to 
replace.

Jede SMD Diode enthält 3 LEDs
Each SMD diode contains 3 LEDs

Aliseo - Mini Micro-Dot SMD LEDs
Aliseo - tiny micro-dot SMD LEDs
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Die revolutionäre T³ Beleuchtung verwendet zwei LED Systeme mit spezifischer 
weißer/warmweißer Lichtfarbe. Der Gast hat die Option der Farbwahl. Elektrische 
Komponenten sind im Inneren des Lichtkreises angebracht, um eine schattenfreie 
Reflexion zu ermöglichen. (Standardausführung bei den Kosmetikspiegeln SATURN, 
CUBIK und MOON DANCE.)

Revolutionary T³ lighting utilizes two independent SMD-LED systems with different 
light emitting pigmentations. Two-Tone-Touch lighting offers the user the choice of a 
shadow-free brighter daytime look or a warmer more polished night-time appearance. 
(Standard on SATURN, CUBIK and MOON DANCE mirrors.)    

Kelvin Farbspektrum
Da LEDs keine Wärme benötigen, um Licht zu erzeugen, wird deren 
Farbtemperatur anhand der Lichtfarbe errechnet. 
die Kosmetikspiegel CITY LIGHT, CUBIK LIMITED, VISION, LUNATEC, 
und LUNATEC MINIMALIST haben ein warmweißes Licht von 3500 
bis 4000 Kelvin. 
Aliseo‘s T³ Kosmetikspiegel SATURN, CUBIK und MOON DANCE 
haben zwei Farbtöne, ein warmweißes Licht von 3500 bis 4000 
Kelvin und ein kühles weißes Licht von 5000 bis 5500 Kelvin. 

Kelvin Color Spectrum 
Because LED’s do not use heat to create light, their color 
temperature is estimated in relation to the color of the light. 
Aliseo mirrors CITY LIGHT, CUBIK LIMITED, VISION, LUNATEC, and 
LUNATEC MINIMALIST have a warm white light of 3500 - 4000 Kelvins.  
Aliseo T³ mirrors SATURN, CUBIK, MOON DANCE have dual tones  
a warm white light of 3500 - 4000 Kelvins and a cool white light of 
5000 - 5500 Kelvins. 
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3500 - 4000 K
warm white

5000 - 5500 K
cool white

1500 K

9000 K



NEW  MATERIALS  &   DESIGNS

Die SMD Platinen Technik hat es Aliseo‘s Designern ermöglicht, die minimalistischen 
und ultraflachen Spiegel zu entwickeln. Neue Materialien können nun eingesetzt 
werden und perfektionieren die unverwechselbare Ästhetik der jeweiligen Spiegel.

SMD LED technology has created a new world of design possibilities that offer greater 
flexibility, aesthetic performance and design freedom.
The increased intensity of the light and extremely thin SMD lighting platform has 
enabled the usage of new materials and more advanced designs. Aliseo understands 
the integrity and relationship of different materials that combine clarify of purpose with 
utilitarian beauty.

Individualisierung des Hotelbads mit Design, Materialien und Details
Bei „MOON DANCE“, von Star Designer Dieter Sieger konzipiert, ist das Highlight der aus 
transluzenten Acrylglas gefertigte Lichtkörper. Eine weitere Abwandlung der gleichen 
Lichtkonzeption, aber mit abgerundeten Kanten, ist das Modell Vision. Beide Modelle 
ließen sich erst durch den Einsatz von SMD Platinen erfolgreich realisieren.

Individualizing the Bathroom with Design, Materials and Detail
The sieger designed MOON DANCE uses a molded translucent acrylic canopy 
that emits a distinctive backside ambient light while the VISION features distinctive 
transparent acrylic edge-lit imaging. Both are powered by flexible SMD-LED lighting 
strips.
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THE  ULTIMATE  IN  COSMETIC  CARE

Two Tone Touch Control ist ein innovatives zweistufiges Beleuchtungs-
system. Der Kunde kann über einen einfach zu bedienenden Touch 
Control Schalter selbst entscheiden, ob er lieber ein helles Tageslicht 
oder warmes Abendlicht bevorzugt. 

Revolutionary Two-Tone-Touch lighting bathes the skin in a shadow-free 
soft white or warm light for the most exacting cosmetic applications. 
Illuminated touch sensor offers the user their choice of a cool white 
daytime look or a warmer night-time reflection.



LED  SATURN

“The Mirror Has Two Faces“ 
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“Zwei unabhängige LED-Beleuchtungssysteme mit Tages- oder Abendbeleuchtung“

“Two independent LED systems with light reflective pigmentation“

 Beleuchteter Tastschalter
 Illuminated touch sensor

Cool 
White

Warm 
White



LED  SATURN
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Standmodell
chrom, ø 220 mm
Free standing
chrome, ø 220 mm

020704

Green 
Efficiency

 Two-Tone-Touch Control

 Intensives Licht und optimale  
 Ausleuchtung
 High intensity pin-point illumination

 Hochwertiges, solides Messing
 Solid brass components

 Stabiles Kugelgelenk für individuelle 
 Verstellbarkeit
 Reinforced ball joint for full pivotal  
 imaging



LED  SATURN
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 Perfekte Ausleuchtung 
 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
 LED pin-point reflection 
 50,000 hour maintenance free illumination

Am Schwenkarm
chrom, ø 220 mm
On single arm
chrome, ø 220 mm

020743

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 220 mm
On Twin arm
chrome, ø 220 mm

020744

LED SATURN

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
Kühles weißes Licht, 5000-5500 K
3-fach-Vergrößerung
High-Tech-Tastschalter
Kugelgelenk
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messingkonstruktion

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
Cool white light, 5000-5500 K
3x magnification
Hi-tech touch control
Full pivotal adjustment
Class I
100-240 V
Hard wire application 
Brass construction

IP44 

     

 Beleuchteter Tastschalter
 Illuminated touch sensor



LED  CUBIK  -  A  Contemporary  Masterpiece

Preisgekröntes Design, Reduktion auf das Motiv Quadrat.

Award winning distinctive square motif is complemented  
by a muscular bold physique. 



LED  CUBIK
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 Perfekte Ausleuchtung 
 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
 LED pin-point reflection 
 50,000 hour maintenance free illumination

“A  Modern  Day  Classic“



LED  CUBIK
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Green 
Efficiency

Am Schwenkarm
chrom, 215 x 215 mm
On single arm
chrome, 215 x 215 mm

020745

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, 215 x 215 mm
On twin arm
chrome, 215 x 215 mm

020746

Standmodell
chrom, 215 x 215 mm
Free standing
chrome, 215 x 215 mm

020747

LED CUBIK

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
Kühles weißes Licht, 5000-5500 K
3-fach-Vergrößerung
High-Tech-Tastschalter
Kugelgelenk
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messingkonstruktion

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
Cool white light, 5000-5500 K
3x magnification
Hi-tech touch control
Full pivotal adjustment
Class I
100-240 V
Hard wire application 
Brass construction

IP44 

     

 Stabiles Kugelgelenk für individuelle 
 Verstellbarkeit
 Reinforced ball joint for full pivotal  
 imaging



LED  CUBIK
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 Einzigartiger, beleuchteter Tastschalter 
 Illuminated two-position touch sensor

“Wahlweise mit Tages- oder Abendbeleuchtung”
“Variable Day or Night time Illumination”



LED  CUBIK  LIMITED  -  For  The  Select  Few

Acrylglas in Verbindung mit Messing erzeugen Leichtigkeit und  
puristische Eleganz.

Handcrafted frosted acrylic integrated into a distinctive brass  
housing. The essence of elegance engineered for the select few.



LED  CUBIK  L IMITED
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Green 
Efficiency “Engineered  For  Elegance“

 Kugelgelenk mit Verdrehschutz
 Ball joint with anti twist protection

 Innovatives Acrylglas/Messing Gehäuse
 Innovative acrylic/brass housing

 Effektvolle Rundum-Beleuchtung
 Distinctive full perimeter illumination



LED  CUBIK  L IMITED
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Green 
Efficiency

Am Schwenkarm
chrom, 215 x 215 mm
On single arm
chrome, 215 x 215 mm

020716

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, 215 x 215 mm
On twin arm
chrome, 215 x 215 mm

020717

Standmodell
chrom, 215 x 215 mm
Free standing
chrome, 215 x 215 mm

020718

LED CUBIK LIMITED

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Kugelgelenk
Schutzklasse I
100-250 V
Direktanschluss
Messingkonstruktion

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
100-250 V
Hard wire application 
Brass construction

  



LED  CUBIK  L IMITED

 Effektvolle Rundum-Beleuchtung
 Distinctive full perimeter illumination
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COSMO  CUBIK  -  Bold  And  Casual

Kompakte Formsprache mit Konzentration auf das Wesentliche.

Compact sturdy physique with defined unpretentious lines. 

          VISION 

“Knowing it and seeing it  
are two different things.”



LED  VISION

 
REFLECTION  REDEFINED

Die puristische Schönheit dieses Spiegels entsteht durch die Harmonie seiner abgerundeten 
Kanten. Der transluzente Acrylring verstärkt die Lichtführung und prägt auf ganz besondere 
Weise das Gefühl von Anmut und zeitloser Eleganz. Die technische Raffinesse von Vision 
befindet sich in der selbstentwickelten SMD LED Beleuchtungsplatine, die leistungsstark und 
besonders energieeffizient ist.

Gently curved profile framed by stunning edge-lit LED acrylics turns a room into a vibrant 
statement of personal taste. Aesthetic functionality at its finest; refined and durable twin-arm 
construction allows for a full range of motion and angular adjustments. A re-imagination of 
a mirror reinvented.
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Individualizing the bathroom with new materials, design and details 

 Wartungsfreie Beleuchtung mit transluzenten Acrylring 
 mit abgerundeten Kanten
 Gently curved profile framed by unique acrylic-edge 
 LED lighting provides full maintenance-free illumination

 Wandhalterung mit integriertem Tastschalter in  
 schlanker Dreiecksform
 Low profile triangular wall bracket with convenient  
 integrated touch sensor



LED  VISION
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Am Doppel-Schwenkarm
chrom, 180 x 240 mm
On Twin arm
chrome,180 x 240 mm

020767

LED VISION

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500- 4000 K
3-fach-Vergrößerung
Kugelgelenk
High-Tech-Tastschalter
Transluzenter Acryl-Rahmen
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messing-Komponenten

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Hi-Tech touch control
Translucent acrylic frame
Class I
100-240 V
Hard wire application 
Brass components

  

 Die raffinierte Doppelarm-Konstruktion ermöglicht  
 optimale Bewegungsfreiheit und Zugang aus  
 sämtlichen Blickwinkeln. 
 Refined off-set twin arm construction allows  
 for full range of motion and angular reflection 



COSMO  CUBIK  -  Bold  And  Casual

Kompakte Formsprache mit Konzentration auf das Wesentliche.

Compact sturdy physique with defined unpretentious lines. 



COSMO

“Elegantly  Powerful”
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Standmodell
chrom, 200 x 200 mm
Free standing
chrome, 200 x 200 mm

020603

COSMO CUBIK

Plan- und  
3-fach-Vergrößerung

Plain and  
3x magnification

COSMO



COSMO
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 Verstärktes Gelenk erhöht   
 Beständigkeit und Langlebigkeit
 Reinforced pivot pin adds   
 strength and durability

Am Schwenkarm
chrom, 200 x 200 mm
On single arm
chrome, 200 x 200 mm

020605

COSMO CUBIK

Plan- und  
3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit

Plain and  
3x magnification
Covered backplate



CUBIK
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Cosmo  Cubik

Am verkürzten Doppel-Schwenkarm
chrom, 200 x 200 mm
On  shortened twin arm
chrome, 200 x 200 mm

020604

COSMO CUBIK

Plan- und  
3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit

Plain and  
3x magnification
Covered backplate



LED  LUNATEC  -  Setting  The  Standards

Ausgewogen in Design und Funktionalität.

Understated sophistication and multiple adjustments set the  
standards for functional maturity.



LED  LUNATEC
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Green 
Efficiency

“Contemporary  And  Efficient“ 

  Space  Saving  -  Multiflex  Fold-Away  Design

LED-LUNATEC lässt sich leicht in jede gewünschte Position bringen, zusammengeklappt liegt  
er flach an der Wand.
LED-LUNATEC can be used in multiple configurations yet can be folded flat to the wall 
when not in use.



LED  LUNATEC
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Green 
Efficiency

 Perfekte Ausleuchtung 
 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
 LED pin-point reflection 
 50,000 hour maintenance free illumination

Am Schwenkarm
chrom, ø 240 mm
On single arm
chrome, ø 240 mm

020600

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 240 mm
On twin arm
chrome, ø 240 mm

020601

LED LUNATEC

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messing-Komponenten
 110 V auf Anfrage

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
100-240 V
Hard wire application
Brass components
 110 V upon request

IP44 

     



LUNA

“When  Light  No  Longer  Matters” 
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Am Schwenkarm
chrom, ø 240 mm
On single arm
chrome, ø 240 mm

020598

LUNA

3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

3x magnification
Full pivotal adjustment
Covered backplate
Brass components



MINIMALIST -  Less  is  More

Minimalistisches Design mit großer Ausdruckskraft.

Minimal designs deliver a modern aesthetic with  
a delicate refined look.



LED  LUNATEC  MINIMALIST

“Simplicity  At  Its  Finest“ 
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Green 
Efficiency

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, 160 x 220 mm
On twin arm
chrome, 160 x 220 mm

020688

 Perfekte Ausleuchtung 
 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
 LED pin-point reflection 
 50,000 hour maintenance free illumination

LED LUNATEC MINIMALIST

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Schutzklasse I
120-240 V
Direktanschluss
Messing-Komponenten

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
120-240 V
Hard wire application
Brass components

     



COSMO
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Standmodell
chrom, 160 x 240 mm
Free standing
chrome, 160 x 240 mm

020564

COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung
Kugelgelenk

3x magnification
Full pivotal adjustment



MINIMALIST

39

Cosmo  Minimalist

 Leichte Ausrichtung
 Fingertip adjustment

Am Schwenkarm
chrom, 160 x 240 mm
On single arm
chrome, 160 x 240 mm

020563

COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung
Kippgelenk
Verdeckte Montageeinheit

3x magnification
Full pivotal adjustment
Covered backplate
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COSMO  

 Leichte Ausrichtung
 Fingertip adjustment

Standmodell
chrom, ø 200 mm
Free standing
chrome,  ø 200 mm

020488

COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung
Kugelgelenk

3x magnification
Full pivotal adjustment



 Sichere Befestigung 
  Separate Montageeinheit
  Maximale Stabilität
  Diebstahlschutz - keine sichtbaren Schrauben

 Secure Mounting 
  Separate mounting bracket 
  Maximum stability
  Theft proof - no visible screws

Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020607

3x magnification
Full pivotal adjustment
Covered backplate
Brass components

  MINIMALIST
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COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung
Kippgelenk
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

“Simplicity  At  Its  Finest“ 





CITY LIGHT  Lighting The Way



LED  CITY  L IGHT
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Green 
Efficiency

Am Schwenkarm
chrom, ø 250 mm
On single arm
chrome, ø 250 mm

020677

LED CITY LIGHT

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Schutzklasse I
120-240 V
Direktanschluss

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
120-240 V
Hard wire application

     

 Perfekte Ausleuchtung 
 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
 LED pin-point reflection 
 50,000 hour maintenance free illumination



LED  CITY  L IGHT

45

“Lighting  The  Way“ 

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 250 mm
On twin arm
chrome, ø 250 mm

020657

LED CITY LIGHT

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Schutzklasse I
120-240 V
Direktanschluss

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
120-240 V
Hard wire application

     

 Großzügiger 25 cm Durchmesser
 Generous 25 cm diameter



JAZZ  
Everything in Rhythm

Eine akkurate Kombination von 
runden und rechteckigen Formen 
ergeben ein überzeugendes Flair,  
das alles in Rhythmus bleibt.

A careful combination of round 
and rectangular shapes provides 
an irrefutable flair that keeps  
Everything in Rhythm. 



JAZZ

“Everything in Rhythm“ 

Am feststehenden Arm
chrom, ø 200 mm
On fixeed single arm
chrome, ø 200 mm

020754

JAZZ

Feststehender Arm 
3-fach-Vergrößerung 
Schwenk-/Kippgelenk 
Verdeckte Montageeinheit 
Messing-Komponenten

Fixed single arm 
3x magnification 
Full pivotal adjustment 
Covered back plate 
Brass components
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220

 Sichere Befestigung 
  Separate Montageeinheit
  Maximale Stabilität
  Diebstahlschutz -  
    keine sichtbaren Schrauben

 Secure Mounting 
  Separate mounting bracket 
  Maximum stability
  Theft proof - no visible screws
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ZaZa  -  It’s  HOT  ...  to  be  COOL

Die spannungsvolle Optik und Bauweise ist 
Ausdruck für formvollendetes Design.
Adventurous style-setting configuration for 
those that value the latest in design.



 Beständige Schwenkarmkonstruktion  
 Durable swing-arm construction 

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On twin arm
chrome, ø 200 mm

020740

ZaZa

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Covered backplate
Brass components

ZaZa
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CONCIERGE  COLLECTION - A  Clear  First  Impression

Ein wartungfreies, klassisches Sortiment, das sich perfekt in jedes 
Ambiente integrieren lässt. 

A serviceable assortment  designed to enhance the mood of  
any space.  



CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Covered backplate
Brass components

CONCIERGE  COLLECTION

 Secure Mounting 
  Separate mounting bracket 
  Maximum stability
  A finished elegant appearance

“Elegant  Simplicity”
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 Sichere Befestigung 
  Separate Montageeinheit
  Maximale Stabilität
  Perfekt in Funktion und Design

Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020506



CONCIERGE  
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 Secure Mounting 
  Separate mounting bracket 
  Maximum stability
  A finished elegant appearance

“Elegant  Simplicity”

 Sichere Befestigung 
  Separate Montageeinheit
  Maximale Stabilität
  Perfekt in Funktion und Design

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On twin arm
chrome, ø 200 mm

020507

CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Covered backplate
Brass components



COLLECTION
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Standmodell
chrom, ø 200 mm
Free standing
chrome,  ø 200 mm

020499

CONCIERGE

Plan- und 
3-fach-Vergrößerung
Messing-Komponenten

Plain and 
3x magnification
Brass components

 Rutschfester, gummierter Boden
 Integrated non-slip rubberized base

“Details  Make  The  Difference”



CONCIERGE 

 Höhenverstellbar
 Height adjustable

 Sichere Befestigung 
  Separate Montageeinheit
  Erhöhte Stabilität
  Diebstahlschutz - keine  
  sichtbaren Schrauben
 Secure Mounting 

  Separate mounting bracket 
  Increased stability
  Theft proof - no visible screws
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Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020597

CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Höhenverstellbar
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Height adjustable
Covered backplate
Brass components



COLLECTION

 Markantes Rahmendesign
 Distinctive deep-dish frame design
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Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020569

Am verkürzten Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On shortened twin arm
chrome, ø 200 mm

020570

CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Covered backplate
Brass components



REFLECT  HOW  YOU  FEEL



CONCIERGE

Wandstange
3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Schrauben
Kugelgelenk
Messing-Komponenten

Wall bar
3x magnification
Covered Screws
Full pivotal adjustment
Brass components

SLIM
chrom, ø 200 mm
chrome, ø 200 mm

020614

SABA
Spiegel: ABS-Kunststoff
Mirror: ABS-plastic 

chrom, ø 190 mm
chrome, ø 190 mm

020011
 
chrom, ø 220 mm
chrome, ø 220 mm

020012

CONCIERGE  COLLECTION

SLIM

SABA

 Höhenverstellbare Gleiter
 Sure-grip lock-in system
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 Zum Aufkleben
 Adhesive

glaskar, ø 170 mm
clear, ø 170 mm

020001

MEEE MIRROR

Zum Aufkleben
3-fach-Vergrößerung
Mit Kunststoffrahmen

 
Adhesive
3x magnification
Plastic frame
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THE  MEEE  MIRROR  
-  When  Enough  Is  Enough

3-fach Vergrößerungsspiegel, läßt sich praktisch 
ankleben.

Less is More - 3x Adhesive Accent Mirror for those so 
inclined.



Mirrors  And  How  They  Magnify

Reflection: Images are reflections off glass.  
The silver nitrate coating reflects visible 
light radiation.
Concave Magnification: 3x magnification 
is the most serviceable - the higher the 
magnification the higher the distortion.
 The curvature of the lens determines the 

 degree of magnification
 The more the curvature, the higher the 

  magnification and distortion
 As the diameter of the lens increases, the 

 distortion increases as well

The Power of REFLECTION
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Spiegel  -  Und  Wie  Sie  Vergrößern

Reflektion: Bilder werden vom Glas reflektiert 
aufgrund des silbernen Nitratanstrichs, der 
einfallendes Licht abstrahlt.
Konkav-Vergrößerung: 3-fach-Vergrößerung 
ist am sinnvollsten - je höher die Vergrößerung, 
desto höher die Verzerrung.
 Die Krümmung der Linse bestimmt den Grad  

 der Vergrößerung
 Je größer die Krümmung, desto höher die  

 Vergrößerung
 Je größer der Durchmesser der Linse, desto  

 höher die Verzerrung



Modellübersicht

020704 LED SATURN 
ø 220 mm. Höhe 450 mm
ø 220 mm. Height 450 mm

020745 LED CUBIK 
215 x 215 mm. Ausgestreckt 230 mm
215 x 215 mm. Extends to 230 mm

020746 LED CUBIK 
215 x 215 mm. Ausgestreckt 380 mm
215 x 215 mm. Extends to 380 mm

020747 LED CUBIK 
215 x 215 mm. Höhe 445 mm
215 x 215 mm. Height 445 mm

020743 LED SATURN 
ø 220 mm. Ausgestreckt 250 mm
ø 220 mm. Extends to 250 mm

020744 LED SATURN 
ø 220 mm. Ausgestreckt 390 mm
ø 220 mm. Extends to 390 mm
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ON

Two Tone Touch Control ist ein innovatives zweistufiges Beleuchtungssystem. Der Gast 
kann über einen einfach zu bedienenden Tastschalter selbst entscheiden, ob er lieber 
ein helles Tageslicht oder warmes Abendlicht bevorzugt.

Two-Tone-Touch lighting bathes the skin in a shadow-free soft white or warm light for 
the most exacting cosmetic applications. Illuminated touch sensor offers the user their 
choice of a cool white daytime look or a warmer night-time reflection. 

020759 LED MOON DANCE 
ø 240 mm. Höhe 420 mm
ø 240 mm. Height 420 mm

020758 LED MOON DANCE 
ø 240 mm. Ausgestreckt 320 mm
ø 240 mm. Extends to 320 mm



Product Overview

020716 LED CUBIK  LIMITED
215 x 215 mm. Ausgestreckt 230 mm
215 x 215 mm. Extends to 230 mm

020717 LED CUBIK LIMITED
215 x 215 mm. Ausgestreckt 380 mm
215 x 215 mm. Extends to 380 mm
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020718 LED CUBIK LIMITED
215 x 215 mm. Höhe 445 mm
215 x 215 mm. Height 445 mm

020601 LED LUNATEC
ø 240 mm. Ausgestreckt 320 mm
ø 240 mm. Extends to 320 mm

020600 LED LUNATEC
ø 240 mm. Ausgestreckt 225 mm
ø 240 mm. Extends to 225 mm

020657 LED CITY LIGHT
ø 250 mm. Ausgestreckt 400 mm
ø 250 mm. Extends to 400 mm

020688 LED LUNATEC MINIMALIST
160 x 220 mm. Ausgestreckt 310 mm
160 x 220 mm. Extends to 310 mm

020677 LED CITY LIGHT
ø 250 mm. Ausgestreckt 300 mm
ø 250 mm. Extends to 300 mm

Alle Spiegel in verchromter Oberfläche. 
Erhältlich in anderen Ausführungen,  
abhängig von der Stückzahl.

All mirrors in chrome finish.
Available in other finishes  
depending on quantity.

020767 LED VISION 
180 x 240 mm. Ausgestreckt 355 mm
180 x 240 mm. Extends to 355 mm



020740 ZaZa
ø 200 mm. Ausgestreckt 285 mm
ø 200 mm. Extends to 285 mm

Modellübersicht

020598 LUNA
ø 240 mm. Ausgestreckt 225 mm
ø 240 mm. Extends to 225 mm

020603 COSMO CUBIK
200 x 200 mm. Höhe 400 mm
200 x 200 mm. Height 400 mm

020605 COSMO CUBIK
200 x 200 mm. Ausgestreckt 200 mm
200 x 200 mm. Extends to 200 mm

020604 COSMO CUBIK
200 x 200 mm. Ausgestreckt 320 mm
200 x 200 mm. Extends to 320 mm

020754 JAZZ
ø 200 mm. Tiefe 220 mm
ø 200 mm. Depth 220 mm

020564 COSMO MINIMALIST 
160 x 240 mm. Höhe 422 mm
160 x 240 mm. Height 422 mm

020563 COSMO MINIMALIST 
160 x 240 mm. Ausgestreckt 210 mm
160 x 240 mm. Extends to 210 mm

OFF



Product Overview

020607 COSMO MINIMALIST
ø 200 mm. Ausgestreckt 214 mm
ø 200 mm. Extends to 214 mm

020488 COSMO MINIMALIST
ø 200 mm. Höhe 353 mm
ø 200 mm. Height 353 mm

020506 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 215 mm
ø 200 mm. Extends to 215 mm

020569 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 225 mm
ø 200 mm. Extends to 225 mm

020570 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 322 mm
ø 200 mm. Extends to 322 mm

020597 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 240 mm
ø 200 mm. Extends to 240 mm

020507 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 360 mm
ø 200 mm. Extends to 360 mm

020499 CONCIERGE
ø 200 mm. Höhe 360 mm
ø 200 mm. Height 360 mm

Alle Spiegel in verchromter Oberfläche. 
Erhältlich in anderen Ausführungen,  
abhängig von der Stückzahl.

All mirrors in chrome finish.
Available in other finishes  
depending on quantity.



Alle Spiegel in verchromter Oberfläche. 
Erhältlich in anderen Ausführungen,  
abhängig von der Stückzahl.

All mirrors in chrome finish.
Available in other finishes  
depending on quantity.

Modellübersicht
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020012 SABA
ø 220 mm. Höhe 530 mm
ø 220 mm. Height 530 mm

020011 SABA
ø 190 mm. Höhe 530 mm
ø 190 mm. Height 530 mm

OFF

020001 MEEE MIRROR
ø 170 mm. Tiefe 18 mm
ø 170 mm. Depth 18 mm

020614 SLIM
ø 200 mm. Höhe 555 mm
ø 200 mm. Height 555 mm



OUR GREEN COMMITMENT

Als "Environmentally Conscious Company" (ECCO) widmet sich Aliseo der 
Sicherstellung von nachhaltiger, umweltpositiver Geschäftsverfahren und erfüllt 
den Qualitätsmanagementstandard der ISO Norm 9001:2008.
Aliseo verfolgt weiterhin die Leitsätze, dargelegt vom Gas Protocol Accounting 
and Reporting Agreements, das sich zum Ziel gesetzt hat, die Belastung der 
Unternehmen auf die Umwelt so minimal wie möglich zu halten, indem Aliseo 
seine internen und externen Prozesse kontinuierlich beobachtet.
Aliseo unterliegt der europäischen Direktive für elektrische und elektronische 
Abfallbeseitigung und der Richtlinie zur Vermeidung von Giftstoffen. 
Recyclingfähige Materialien werden verwendet, wo immer es möglich ist.

As an Environmentally Conscious Company (ECCO), Aliseo is dedicated to 
ensuring sustainable and environmentally positive business practices and 
conforms to the quality management standards as defined by ISO 9001:2008. 
Aliseo also abides by the guidelines as set forth by the Gas Protocol Accounting 
and Reporting Agreement; a company wide program that strives to minimize our 
operational impact on the environment through a continuous monitoring of on-
going internal and external processes.
Aliseo complies with the European Directive on Waste Electrical and Electronic 
Equipment. In addition, all Aliseo’s products comply with the European Directive 
on the Restriction of Hazardous Substances. Where appropriate recyclable 
materials are used.

En
vironmentally                 

ECCO
Conscious
Company



Untere Zinne 2-3, D-77709 Wolfach
 Tel. +49 (0) 78 34-83 43-0
 Fax +49 (0) 78 34-83 43-30

Internet: www.aliseo.de
E-Mail: info@aliseo.de
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